Secondary Derivatives (Taddhita)
Format:
noun stem + suffix

  noun stem



Ex.
purisa + tà

  purisatà


There are six types of secondary derivatives. They usually reflect the gender of the content they represent. There are exceptions, of course, which are to be mentioned in due course. 

Notes on Derivations:


1. 
The initial or final õ of certain suffixes is only a sign indicating that the first vowel of the stem must go through vuddhi process unless followed by a double consonant; otherwise it is not a part of the resulting derivative and, consequently, to be dropped. The suffix with õ removed, or originally without it, is called the working suffix and forms the real part of the derivative.

Ex.
adhipati 
+
õeyya

àdhipateyya (a > à due to vuddhi. the 

vuddhi sign õ is dropped and, thereby, the working suffix made into eyya)

2.
If a working suffix begins with a consonant, it is added directly to the stem; on the contrary, if it has a vowel as its initial, the stem-ending vowel is usually dropped.


Ex.
 dhana
+
vant

dhanavant



 puppha
+
ita

pupphita


*EXCEPTIONS:

1.
With the suffix õya, the stem-ending vowel is dropped or replaced by the vowel i.

E.g.
alasa
+
õya

àlasya (OR) àlasiya
2.
With the suffix õa, the stem-ending vowel is dropped unless it is u; if u, it 

is changed into av. 



E.g.
suci
+
õa

soca


pañu
+
õa

pàñava

 3. 
When consonantal stems take secondary derivative suffixes, the stem-ending consonants are removed and they are treated as if they were vowel stems. 


Ex.
hatthin would be treated as hatthi.

· But stems ending in - AS retain the ending -s with the suffix VIN, and also with those having initial vowels.
Ex.
tapas
+
vin

tapasvin*

tapassin
manas
+
õika

màõasika 



·  With other working suffixes having initial consonants, - as is usually changed into o.
Ex. 
ayas
+
maya

ayomaya

Notes on Gender and Declensions:

1.
Secondary Derivatives usually reflect the gender of the content they represent. There are exceptions, which are as follows.

a. Derivatives formed with the suffixes õya, tta or ttana are of neutral gender.  
Ex.
 purisa + tta / ttana

purisatta / purisattana

 alasa
+
õya

àlasya (or) àlasiya

b. Those with tà are of feminine gender.

Ex.
purisa
 +
 tà

purisatà

2.
Those having flexible gender and ending in - a, are declined like purisa in Mas., like råpa in Neu., and take the feminine suffix à to form feminine stems ending in - à and declined like sàlà. 



Ex.
 saddhà + 
õa

saddha (Mas. OR Neu.)

 saddha +
à

saddhà (Fem.)

3.
Those with vant or mant end in - ant. They are to be declined like sãlavant in masculine or neutral genders. However, in the feminine gender, the feminine suffix ã is added to form a feminine stem ending in ã, which is to be declined as dàsã.

Ex. 
dhana  + vant

dhanavant (Mas. OR Neu.)

dhanavant + ã

dhanavantã  OR dhanavatã (Fem.)

sati  + mant


satimant ( Mas. OR Neu.)

satimant + ã


satimantã OR satimatã (Fem.)

4.
Those with vin or in end in - in. They are declined like hatthin in masculine gender and like gàmin in neutral. Feminine stems are formed with the suffix ã as in Rule 4.


Ex.
medhà  +
 vin

medhàvin (Mas. OR Neu.)

medhàvin +
ã

medhàvinã (Fem.)



daõóa
+
in

daõóin (Mas. OR Neu.)


daõóin +
ã

daõóinã (Fem.)

A. Bhàva (Abstract Derivative)


Format:
noun stem + suffix


Abstract stem


Suffixes used:
õya, õeyya, õa, kaõ, tta, ttana, tà


Ex.
dàraka (child) + tta


dàrakatta (childhood)




alasa (lazy)
+ tà


alasatà (laziness)

A1. With õya, õeyya, õa, kaõ

 The resulting derivative is usually of neutral gender.

Ex. alasa

+
õya

àlasya (or) àlasiya 

 adhipati 
+
õeyya

àdhipateyya 

  suci

+
õa

soca 


  pañu

+
õa

pàñava 

  ramaõãya
+
kaõ

ràmaõãyaka 

A2. With tta, ttana, tà 


Ex.
 purisa + tta / ttana / tà

purisatta / purisattana / purisatà

B. Assatthi (Possessive Derivatives)
Format: 

noun stem (the possessed) + suffix

noun stem (the possessor)  

Some suffixes used:
vant, mant, vin, õa, in, ita, ika, ila, àla

Possessive derivatives are of flexible gender; they take the gender of the possessor.

Ex. 
dhana (riches) + vant

dhanavant (the one that possesses riches)

sati (mindfulness) + mant


satimant (the one that possesses   

mindfulness, i.e., the mindful one)


medhà (wisdom) 
+ 
vin

medhàvin (the one that possesses wisdom)


daõóa (stick)

+
in

daõóin (the one that possesses a stick)       
 saddhà (faith)
+
õa

saddha (the one that possesses faith)

  
 puppha (flower)
+
 ita

pupphita (the one that possesses flowers)


 màlà (garland) 
+
 ika

màlika (the one that possesses garlands)


 jañà (locks of hair)
+ 
ila

jañila (the one that possesses locks of hair)


 vàcà (speech)
+ 
àla

vàcàla (the one that possesses speech, i.e., 

a talkative person)

Note:

The suffix vant is used ONLY for noun stems ending in a while mant, ONLY for those ending in other vowels. 

C. Abyaya (Indeclinable Derivative)

Format:

noun stem + suffix

  indeclinable

Suffixes used: dhà, kkhattu§, jjha, so, thà, thattà, tha§, jja, jju, tana, etc.

The resulting derivatives become indeclinables of various senses.

C1. With kkhattu§ 


It is used with numerals to derive frequency derivatives.


Ex. eka (one)
+ kkhattu§

ekakkhattu§ (once)


    dvi (two)

+ kkhattu§

dvikkhattu§ (twice)

C2. With dhà, jjha, so

The suffix dhà follows numerals, jjha is added to eka and dvi , while so is after bahu, etc to form derivatives of the sense vibhàga ("portion, section, segment")..

Ex. eka (one)
+ dhà / jjha / so

ekadhà / ekajjha / ekaso (one portion or 

section, or segment)

      dvi (two)

+ dhà / jjha 


dvidhà / dvijjha  (two portions or sections 

or segments )

     bahu (many, much) + so


bahuso (many portions)

C3. With thà, thattà, tha§

They are usually added to pronouns to form derivatives of the sense pakàra ("sort, kind"). 

Ex.
ta
+
thà / thattà 

tathà / tathattà (that sort, that kind)


ima
+
ttha§


ittha§ (this sort, this kind)

C4. ima with jja, samàna and apara with jju

ima

+
jja


ajja (this day, i.e., today)


samàna (same, similar) +
jju

sajju (the same time, the same day)


apara (the next, the other) + jju

aparajju (the next day, the other day)

C5. With tana

It is added to stems denoting various senses of time, to form derivatives of the sense bhava ("one that takes place, one that happens").

Ex.
ajja (today)
+
tana

ajjatana (an event taking place today)


sve (tomorrow) +
tana

svàtana (an event taking place tomorrow)

C6. With to, etc.


The suffixes to, etc. carry the sense of certain case-endings and are added to pronoun stems to form indeclinable derivatives of fixed cases. The suffix to generally carries the sense of ablative case, and occasionally of other cases; dà, dàcana§,dàni, rahi, and dhunà each carry the locative sense in time while the rest of suffixes, the locative sense in space. 


Ex.
ta (that)
+
to

tato (from that, i.e., from there)





+
dà

tadà (at that time, i.e., then)





+
tha

tattha (at that place, i.e., there)


sabba,
ya,

ta,
eta,
ima,
ki§,






to,
sabbato,
yato,

tato,
etto,
ito,
kuto,







ato,








tra,
sabbatra,
yatra,

tatra,
atra,
X,
kutra,







tha,
sabbattha,
yattha,
tattha,
ettha,
X,
kuttha, 







attha,

kattha,





dhi,
sabbadhi,
X,

X,
X,
idha,
X,







va,

X,
X,

X,
X,
X,
kva,






hi§,

X,
yahi§,
tahi§,
X,
X,
kuhi§,






ha§,

X,
yaha§,
taha§,
X,
X,
 kuha§,









 kaha§,







ha,

X,
X,

X,
X,
iha,
 kva,






dha,

X,
X,

X,
X,
idha,
X,






hi¤cana§,

X,
X,

X,
X,
X,
kuhi¤cana§,







dà,
sabbadà,
yadà,

tadà,
X,
X,
kadà,


sadà








dàcana§,

X,
X,

X,
X,
X,
kudàcana§,







dàni,

X,
X,

tadàni,
X,
idàni,
X,






rahi,

X,
X,

X,
X,
etarahi, 
karahi,







dhunà,

X,
X,

X,
X,
adhunà,  
X,








D. Saïkhyà (Numerical Derivative)

1.
Most of the ordinal numerals mentioned in the chapter of Declensions are numerical derivatives.
2.
The suffix ka added to numerals carries the sense saka (i.e., the resulting sense not different from that of the stem), parimàõa ("measure, amount, degree") or samåha ("collection, gathering, assembly).   

Ex.
dasa (ten)
+
ka

dasaka [ten (saka), one having the amount of ten 

(parimàõa), a collection or gathering of ten (samåha)]

E. Apacca (Lineage Derivative)

Format:

noun stem (denoting a family or a person) + suffix

  noun stem (denoting its /

his / her offspring)  

Suffixes used: õa, õàyana, õàna, õeyya, õi, õika, õya, õava, õera 

Note:

The resulting derivative is usually of flexible gender and signifies the offspring of the sense denoted by the original stem, i.e., the son or the grandson, etc. (mas.), the daughter or grand-daughter, etc.(fem.), the descendant family (neu.).

Ex.
vasiññha + õa

vàsiññha (son (mas.), family (neu.) of Vasiññha)

 



vàsiññhà ( daughter (fem.) of Vasiññha)


aditi
+   õya
 àditya*

àdicca (son of the goddess Aditi, i.e., the 

sun)
F. Atisaya (Comparative & Superlative Derivative)

Format: noun stem (denoting a quality or attribute) + suffix
  noun stem (denoting 

the comparative or superlative degree of that quality )  

Suffixes used: tara, iya (comparative), tama, ima (superlative), etc.

Ex. 
pàpa (bad)
+
tara / iya

pàpatara / pàpiya (worse)





tama / ima

pàpatama / pàpima (worst) 

Note:

Derivatives of this type are also of flexible gender.

G. Svattha (Synonymic Derivative)

Format: noun stem + 
suffix

noun stem (synonym of the original stem)  

Suffixes used: õika, tà, maya, etc.

Ex. nàma (name)+
õika


nàmika (name, i.e., the very sense of the stem 

nàma)


deva (god)
+ tà


devatà (god)


dàna (giving) + maya

dànamaya (giving)



H. Anekattha (Miscellaneous Derivative)

Note:

All other secondary derivatives with various suffixes and manifold senses are accounted for under this heading. They are usually given in dictionaries, making a detailed exposition or study unnecessary.

Format: noun stem + 
suffix

noun stem (denoting multiple derived senses)

Ex.
nàvà (boat)
+
õika

nàvika (the one who crosses by boat)


vana (forest)
+ 
õeyya

vàneyya (the one lives, or was born, in the forest)
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